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See the notice on TED website 495443-2018 - Konkursas
Vokietija, VFR-Berlynas: Plieniniai konstrukciniai elementai
OJ S 217/2018 10/11/2018
Skelbimas apie pirkimą
darbai

Teisinis pagrindas:
Direktyva 2014/24/ES

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Land Berlin, vertreten durch die Tempelhof Projekt GmbH
Adresas: Columbiadamm 10, A2
Miestas: Berlin
NUTS kodas: DE300 Berlin
Pašto kodas: 12101
Šalis: Vokietija
El. paštas: vergabe@tempelhof-projekt.de
Telefonas: +49 30200037400
Faksas: +49 30200037499

:Interneto adresas (-ai)
Pagrindinis adresas: https://my.vergabeplattform.berlin.de
Pirkėjo profilio adresas: https://my.vergabeplattform.berlin.de

Komunikavimas
Neribota, visapusiška tiesioginė ir nemokama prieiga prie pirkimo dokumentų suteikiama: 
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId
/106451
Daugiau informacijos galima gauti pirmiau nurodytu adresu
Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami elektroniniu būdu per: https://my.
vergabeplattform.berlin.de
Elektroninei komunikacijai reikalingos priemonės ir prietaisai, kurie nėra plačiai prieinami. 
Neribota, visapusiška tiesioginė ir nemokama prieiga prie šių priemonių ir prietaisų suteikiama: 
https://my.vergabeplattform.berlin.de

Perkančiosios organizacijos tipas
Kitas tipas: Land Berlin vertreten durch die Tempelhof Projekt GmbH

Pagrindinė veikla
Kita veikla: Management und Entwicklung des denkmalgeschützten Flughafens

II dalis: Objektas

Pirkimo apimtis

Pavadinimas
Los 04 – Stahlbau
Nuorodos numeris: 18-B-Ver-0113

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/495443-2018
mailto:vergabe@tempelhof-projekt.de?subject=TED
https://my.vergabeplattform.berlin.de
https://my.vergabeplattform.berlin.de
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/106451
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/106451
https://my.vergabeplattform.berlin.de
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Pagrindinis BVPŽ kodas
45223210 Plieniniai konstrukciniai elementai

Sutarties tipas
Darbai

Trumpas aprašymas
Im Zuge der Sanierung des gesamten Bauteils Kopfbau West incl. des Towers werden 
nachfolgend Stahlbauarbeiten ausgeschrieben.
Die Stahlbauarbeiten umfassen die Verstärkungsmaßnahmen in allen Geschossen des 
Bauteils.
Die Stahlbauarbeiten umfassen auch den Neueinbau eines Stahltreppenlaufes in das 
bestehende Haupttreppenhaus. Dieses soll von Stahlträgern, die in der Decke der letzten 
Ebene montiert werden, abgehangen werden. Der neue Treppenlauf wird dabei die 
vorhandenen, denkmalgeschützten Treppehausläufe und Podeste nicht berühren.

Numatoma bendra vertė
Vertė be PVM: 0,84 EUR

Informacija apie pirkimo dalis
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: ne

Aprašymas

Įgyvendinimo vieta
NUTS kodas: DE Deutschland
NUTS kodas: DE300 Berlin

Pirkimo aprašymas
Im Zuge der Sanierung des gesamten Bauteils Kopfbau West incl. des Towers werden 
nachfolgend Stahlbauarbeiten ausgeschrieben.
Die Stahlbauarbeiten umfassen die Verstärkungsmaßnahmen in allen Geschossen des 
Bauteils.
Die Stahlbauarbeiten umfassen auch den Neueinbau eines Stahltreppenlaufes in das 
bestehende Haupttreppenhaus. Dieses soll von Stahlträgern, die in der Decke der letzten 
Ebene montiert werden, abgehangen werden. Der neue Treppenlauf wird dabei die 
vorhandenen, denkmalgeschützten Treppehausläufe und Podeste nicht berühren.

Sutarties skyrimo kriterijai
Toliau pateikti kriterijai
Kaina

Numatoma vertė

Sutarties, preliminariosios sutarties ar dinaminės pirkimo sistemos taikymo trukmė 
Pradžia: 01/03/2019 Pabaiga: 30/09/2019
Ši sutartis gali būti pratęsta: ne

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Informacija apie pasirinkimo galimybes
Pasirinkimo galimybės: ne
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Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
1) Aktueller Auszug aus dem Handelsregister oder eine Kopie desselben sofern der Bieter im 
Handelsregister eingetragen ist (der Auszug soll zum Zeitpunkt des Fristendes für die 
Angebotsabgabe möglichst nicht älter als 6 Monate sein);
2) Eigenerklärungen gem. §§ 123, 124 GWB – siehe Formular Eignung;
3) Eigenerklärung über die ordnungsgemäße Erfüllung der Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung – siehe Formular Eignung;
4) Erklärung zum SchwarzArbG und AentG, MiLoG und AufenthG – siehe Formular Eignung;
5) Der Auftraggeber wird ab einer Auftragssumme von 30 000 EUR für den Bieter, der den 
Zuschlag erhalten soll, einen Auszug aus dem Gewerbezentralregister beim Bundesamt für 
Justiz anfordern.
Ersatzweise für vorgenannte Bescheinigungen/Erklärungen Nr. 1) – 4):
Nachweis der Eintragung in die Liste präqualifizierter Unternehmen (PQL) oder der Eintragung 
in dasUnternehmer- und Lieferantenverzeichnis (ULV) des Firmensitzes für die 
ausgeschriebene Leistung/Mitteilungder PQL/ULV Nummer – siehe Formular Eignung.
Ausländische Bieter haben gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorzulegen 
sowie eine Bescheinigung des zuständigen Versicherungsträgers, jeweils in deutscher 
Sprache.
Die vorgenannten Angaben und Erklärungen müssen sich grundsätzlich auf den Bieter oder 
im Falle des Vorliegens einer Bietergemeinschaft auf die Mitglieder der Bietergemeinschaft 
beziehen. Sofern auf
Ressourcen Dritter/Nachunternehmer/konzernverbundene Unternehmen zurückgegriffen 
werden soll, sind die Nachweise/Erklärungen auch für den Dritten/Nachunternehmer
/konzernverbundene Unternehmen vorzulegen.

Ekonominė ir finansinė padėtis
Atrankos kriterijų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
Eigenerklärung zum Umsatz der Jahre 2017, 2016, 2015 – siehe Formular Eignung.
Minimalus (-ūs) standartas (-ai), kurio (-ių) gali būti reikalaujama: 
Im Mittel der Geschäftsjahre 2017, 2016, 2015 ein Jahresumsatz von mindestens 4 000 
000,00 EUR.

Techniniai ir profesiniai pajėgumai
Atrankos kriterijų sąrašas ir trumpas aprašymas: 
Die Bieter sollen 3 Referenzen benennen, die nach Leistungsart und Leistungsumfang mit der 
ausgeschriebenen Leistung vergleichbar sind. Es dürfen mehr als drei Referenzen eingereicht 
werden. — Siehe Formular Eignung.
Der Projektleiter soll namentlich benannt werden. Desweiteren sollen Angaben zu 3 
Referenzobjekten gemacht werden. — Siehe Formular Eignung
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Eigenerklärung zur Zahl der beschäftigten Arbeitskräfte. — Siehe Formular Eignung
Minimalus (-ūs) standartas (-ai), kurio (-ių) gali būti reikalaujama: 
Als Mindestanforderung muss der Projektleiter/die Projektleiterin über Kenntnisse der 
deutschen Sprache,mindestens auf der Niveaustufe C1 des Europäischen Referenzrahmens 
für Sprachen(ERS), verfügen. — siehe Formular Eignung.
Im Mittel der Jahre 2017, 2016, 2015 mindestens 5 Angestellte und Gewerbliche Mitarbeiter. 
— Siehe Formular Eignung

Su sutartimi susijusios sąlygos

Informacija apie už sutarties vykdymą atsakingus darbuotojus
Įpareigojimas nurodyti už sutarties vykdymą atsakingų darbuotojų vardus ir pavardes bei 
profesinę kvalifikaciją

IV dalis: Procedūra

Aprašymas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: taip

Administracinė informacija

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
Data: 11/12/2018 13:00Vietos laikas: 

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
Vokiečių kalba

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą
Pasiūlymas turi galioti iki: 15/02/2019

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Data: 11/12/2018 13:00Vietos laikas: 
Informacija apie įgaliotuosius asmenis ir vokų su pasiūlymais atplėšimo procedūrą: Die 
Öffnung findet unter Ausschluss der Öffentlichkeit statt.

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie elektroninius darbo srautus
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai

Papildoma informacija
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VI.4. Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Berlin
Adresas: Martin-Luther-Str. 105
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10825
Šalis: Vokietija
El. paštas: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefonas: +49 3090138316
Faksas: +49 3090137613
Interneto adresas: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer/

Peržiūros procedūra
Tiksli informacija apie peržiūros procedūrų terminą (-us): 
§ 134 GWB Informations- und Wartepflicht.
„(1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden 
sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über 
die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist;
(2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und 
Bewerber kommt es nicht an.
(3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne 
Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist…"
§ 135 GWB Unwirksamkeit.
„(1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber:
1) gegen § 134 verstoßen hat…"
§ 160 GWB Einleitung, Antrag.
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein;
(2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht;
(3) Der Antrag ist unzulässig, soweit:
1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt,
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,

mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de?subject=TED
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
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3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt“.
§ 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer.
„(1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und 
trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine 
Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden 
und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken;
(2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden …“.

Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Berlin
Adresas: Martin-Luther-Str. 105
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10825
Šalis: Vokietija
El. paštas: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefonas: +49 3090138316
Faksas: +49 3090137613
Interneto adresas: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer/

Šio skelbimo išsiuntimo data
07/11/2018
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